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Liturgical Publications    3171 LENWORTH DR.  #12  MISSISSAUGA, ON  L4X 2G6  905-624-4422

3674 Lake Shore Blvd. W.
Toronto, ON  M8W 1N6
Phone: (416) 251-8983  Fax: (416) 251-2951

Email: office@christthekingparish.info

www.christthekingparish.info

 Pastor: Rev. Fr. Jozef Morawski, CSMA

 OFFICE HOURS
 Tuesday 9:30 am - 3:30 pm
 Thursday 10:15 am-3:00 pm

 

CHRIST THE KING
Roman Catholic Church and the Shrine of St. Anthony

LITURGICAL SCHEDULE

Weekend Masses
Saturday      5:00 pm
Sunday      9:00 am & 10:30 am
(Polish)  12:00 pm

Weekday Masses
Monday     (Polish) 7:00 pm
Tuesday / Friday  7:00 pm
Wednesday / Thursday   8:30 am

Sacrament of Reconciliation
Saturday     4:00 - 4:45 pm
and ½ hour before weekday Masses

PARISH DEVOTIONS
Novena to Our Lady of 
Perpetual Help
Fridays during the 7:00 pm Mass.

ALL DAY ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT
Every Friday from 8:00 am to 7:00 pm, 
there is an adoration of the Blessed 
Sacrament in our church.

Novena to St. Anthony of Padua
In the Spring and Fall following
Tuesday evening Mass.

Pastoral work provided by the
Michaelite Fathers.

Grow in your Journey of Faith
by participating in our Church 
Community
Choral Groups Knights of Columbus     
Prayer Group St. Vincent de Paul Society
Lectors Ushers Parish Council

Christ The King Catholic School
3672 Lake Shore Blvd West
Toronto, ON M8W 1N6
P: 416-393-5257    F: 416-397-6010
PRINCIPAL: Julie Aube

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism may be made by 
scheduling an appointment at the parish office. Parents 
must be registered members of our parish community. 
Baptismal preparation classes are required for parents 
and godparents. All Baptisms are held on the third 
Sunday of the month at the 10:30 am Mass.

MARRIAGE ARRANGEMENTS
The Archdiocese requests one year in advance 
notice to the priest for an intended marriage.  A 
marriage preparation course is required.  Please 
call the parish office for more information.

SOCIETY OF ST. VINCENT de PAUL 
Meetings are held every 2nd Wednesday of the 
month. 416-486-1115 

CHILDREN'S LITURGY at SUNDAY 
10:30 A.M. MASS
All children are invited to participate in the 
Children's Liturgy in the parish hall.

CHRIST THE KING SCHOOL
3672 Lake Shore Blvd. W. 416-393-5257  
tcdsb.org/CHRISTTHEKING
 
KNIGHTS OF COLUMBUS 
Council 3401 Adrian deRooy 416-201-0518 
 
COMITATO SAN FILIPPO NERI  
Filippo Finelli 647-885-0997 
sanfilipponeritoronto@gmail.com

BULLETIN ITEMS 
If you have anything you would like announced 
in the bulletin about Parish activities, please call, 
e-mail, or come in person to the office by 
Tuesday at 10 am

WELCOME HOME!
New parishioners are warmly welcomed to join our community. We encourage you to register with the parish.

Forms are available at the back of the church.

BEQUEST:
Please remember your parish in your Will. For free information on making a will, finding a lawyer or making a bequest to our parish,

please call the Development Office of the Archdiocese at 416-934-3411 or visit www.archtoronto.org/development

SAKRAMENT CHRZTU SW. 
Chrzest dziecka prosimy zglaszac do 
biura parafialnego. Rodziców
i chrzestnych obowiazuja przygotowania 
do Chrztu. Chrzty odbywaja sie
w czwarta niedziele miesiaca na Mszy 
sw. o godz. 12:00.

SAKRAMENT MALZENSTWA 
Archidiecezja prosi o zgloszenie sie do 
ksiedza na rok przed planowanym 
slubem. Obowiazuje ukonczenie kursu 
przedmalzenskiego. Po dalsze 
informacje, prosze kontaktowac sie 
z biurem parafialnym.
 
STOWARZYSZENIE SW. 
WINCENTEGO A PAULO
Spotkania czlonków "Stowarzyszenia"  
odbywaja sie w kazda druga srode 
miesiaca w salce parafialnej. 
Stowarzyszenie otwarte jest na nowych 
wolontariuszy. Prosimy o kontakt: 
416-486-1115
 
LITURGIA SLOWA DLA DZIECI
W kazda niedziele w trakcie polskiej 
Mszy Swietej w sali parafialnej. 
Zapraszamy wszystkie dzieci! ☺

OGLOSZENIA W BIULETYNIE
Prosze zglaszac do biura parafialnego 
nie pózniej niz do wtorku do godz. 
10:00. 
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3730 Lake Shore Blvd. W.

Private Party Specialists
3687 Lake Shore Blvd. W.      416-253-9959   www.pulcinellatoronto.com

RISTORANTE ITALIANO

IL PAESANO
PIZZERIA

396 Brown's Line, Etobicoke
416-251-7080 (Restaurant - LCBO)

        

ofrills
lower food prices   

®

Jeff, Rose & Herb's

Zaklad pogrzebowy
416-259-3705

3080 Lakeshore Blvd W., At 14th St
www.RidleyFuneralHome.com

Funeral – Cremation – Preplanning
Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo

przystepnych cenachc

/
Ridley Funeral Home

SINCE 1921

Expect the Best, The Difference is Our Service Providing
a Full Range of Funeral & Cremation Services

Personalized Pre-Planning After Care for all Families 
(CPP, Life Insurance assistance)

3080 Lake Shore Blvd. W. (at 14th St.)

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Ridley Funeral Home

'' Bringing the world to you.''

POLIMEX
PILGRIMAGES,
GROUP TOURS

PARCELS TO POLAND
AND EUROPE

416-537-0000
polimex.com

ROYAL LEPAGE TERREQUITY
REALTY, BROKERAGE

Eileen Zuraw
Broker, MVA, ABR, SRES, CLHMS

Parishioner
Off: 905.812.9000
Dir:  416.495.2238

www.eileenzuraw.com
"Providing You with The Ultimate Service

in Real Estate. Call today for your
Free Home Consultation."

SPOT

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931

416-251-7531
Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931

63 Mimico Ave., www.hogle.ca
´

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

966 Pantera Dr., Unit 25  905-282-0555  CasketOutlet.ca

CASKET OUTLET
SAVE UP TO 75%

over Funeral Homes
Canadian Quality Caskets, Urns,
Funeral Flowers & Headstones

Income Tax
Rozliczenia podatkowe

416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS

Lic.# 7000939
Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.com

Thank you
for your

Patronage

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Cemetery  905-670-8801

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822
Our Funeral Home is Now Open at Holy Cross Cemetery

WAWEL VILLA
Polish-Canadian • Seniors Residence

880 Clarkson Rd. S.
For Information please call

905-823-3650   www.wawel.org

Giulia's Clothing & Gift 

Dry Cleaning &           
Alterations           

NO TAX - WE PAY THE TAX

Dry Clean 3 pants $11.99
Wash & Fold .99cents/lb

Alterations & Repairs

Shorten (regular) $6.99
1195 Lakeshore Rd. E, Mississauga

905-990-0862

SPOT

SPOT

SPOT

PRIME HARDWOOD SOLUTIONS
Installation | Sanding | Staining

Finishing | Stairs
Matt   •    416-885-3386

35

3665 Lake Shore Blvd. W.
416.259.0801

www.LaleBakery.com

Lale   
BAKERY-CAFFEBAKERY-CAFFE

Myslisz o kupnie lub sprzedazy domu? Zadzwon dzisiaj:
Halina Daniel 416-402-8097  Jack Daniel 905-279-8300

Zadowolony klient to nasza reklama!

Dry Cleaning &          
Alterations          

NO TAX - WE PAY THE TAX
Dry Clean 3 pants $11.99

Wash & Fold $1.15/lb
Alterations & Repairs

Shorten (regular) $6.99
1195 Lakeshore Rd. E, Mississauga

905-990-0862

Phillip W. Barker - Accountant
39 Years on the Lake Shore

3421 Lake Shore Blvd. W.
416-251-3474

IT/Technical Services
3369 Lake Shore Blvd. W.  416-252-4868

www.myedgepc.com

Chris
Weishaupt

Byles poszkodowany?
Nie wiesz co robic?

Wypadek samochodowy,
komunikacja miejska,

miejsce publiczne.
Bezplatna konsultacja!

Wizyty w domu,

szpitalu lub biurze.

Ponad 25 lat doswiadczenia.

Jack Maludzinski
Licenced Paralegal

10 Four Seasons Place

Suite 510, Toronto

jmaludzinski@zaylaw.com

416-622-0003 ext 256
www.zaylaw.com

/

/

SPOT

od1%
           MLS
                          listing fee

416-534-3511
NIERUCHOMOSCI OD 1975
                                 ROKU

`

SZANSA
WYGRANIA
LEXUSA
IS 200t

� KUPNOKUPNO
� SPRZEDAZSPRZEDAZ
� DARMOWADARMOWA
  WYCENAWYCENA

.

GoWest
realty ltd. brokerage

CHRIS GAWRYS
Broker of Record

`

www.ListWithGoWest.com

416.706.1425 

EMAIL: cgawrys@ListWithGoWest.com

LONG BRANCH
OPTICAL

Serving Long Branch
Since 1972

3348 Lake Shore Blvd. W.
416-255-0445

1100 Dundas St. West, Unit 9, Mississauga

T: 905-566-8181 or 647-808-6896
www.polkabistrocaffe.com

business hours
Monday - Saturday
9:00 am - 9:00 pm

Sunday 10 am - 7 pm

Licenced by

LCBOLCBO
Piwa, wina,

wódki, koniaki
i inne trunki.

TRADYCYJNA POLSKA KUCHNIA
• NA MIEJSCU
• NA WYNOS
• NA ZAMÓWIENIE
     (CATERING)

Organizujemy przyjecia okolicznosciowe: urodziny, rocznie, stypy itp.¸ '

DRIVERS TRAINING

Tony Lawrence  647-271-1273
Driving Instructor  (MTO Approved)

First Time Or
Nervous Driver?
Affordable rates!

MICROM INSTRUCTION
AND LEARNING CENTRES

Providing Tutoring Services for: Accounting, Sciences,
Mathematics, English, French/French Immersion

200 Evans Ave. Suite 202    •    437.993.0853
micromlearning@gmail.com    •     www.micromlearning.com

CHRIST THE KING
Roman Catholic Church and the Shrine of St. Anthony

3674 Lake Shore Blvd. W., Toronto, ON  M8W 1N6

Phone: (416) 251-8983     Fax: (416) 251-2951

Email: office@christthekingparish.info     www.christthekingparish.info

Pastor: Rev. Fr. Jozef Morawski, CSMA

prepare the way...prepare the way...prepare the way...



CZWARTA NIEDZIELA ADWENTU/BOŻE NARODZENIE – 24 GRUDZIEŃ, 2017

BŁOGOSŁAWIEŃSTWO RODZIN 
W przyszłą niedzielę, 31 Grudnia, w święto S�więtej Rodziny, 
po każdej Mszy św. odbędzie się indywidualne 
błogosławieństwo rodzin.  Zapraszamy. 

WIZYTA DUSZPASTERSKA – KOLĘDA 
Zgodnie z naszą polską tradycją,  w okresie Bożego 
narodzenia  odbywa  się  kolęda, która  jest  okazją by pod 
przewodnictwem duszpasterza para�ii modlić się o Boże 
błogosławieństwo dla całej rodziny, w rozpoczynającym się 
Nowym Roku. Para�ianie pragnący przyjąć księdza do swoich 
domów na wizytę duszpasterska proszeni są o 
skontaktowanie się z biurem para�ialnym. 

PARAFIALNE KLĘDOWANIE 
W niedzielę 7 stycznia po polskiej Mszy świętej zapraszamy 
na  lekki wigilijny poczęstunek oraz wspólne kolędowanie z 
nowo powstałym zespołem dziecięcym.  

KOPERTKI PARAFIALNE 
Zestawy kopert na 2018 rok są dostępne według porządku 
alfabetycznego z tyłu kościoła. Bardzo prosimy sprawdzić 

REFLEKSJA EWANGELICZNA NA IV NIEDZIELĘ ADWENTU 
W tym roku wyjątkowo czwarta niedziela Adwentu łączy się z 
Wigilią Bożego Narodzenia. Słowa powitania skierowane do 
Maryi przez anioła powinny stać się i naszym udziałem. Jej 
"tak" jest bowiem początkiem zbawienia nas samych. To 
dzięki niemu odwieczny, nieskończony Bóg wkracza w 
historię. To już dzisiejszej nocy zaśpiewamy staropolską 
kolędę "Bóg się rodzi". Kończy się czas adwentu, czas 
oczekiwania, i nastaje wypełnienie wszystkich obietnic 
zbawienia skierowanych nie tylko do Izraela, ale jak już 
wiemy, do całego świata, do każdego człowieka. Radość Maryi 
może się stać naszą radością. Zbawiciel jest już blisko, stoi u 
naszych drzwi. Otwórzmy Mu nasze serca i zaprośmy do 
naszego życia, aby przemieniał nas od środka swoją 
obecnością. 

 REFLEKSJA EWANGELICZNA NA BOŻE NARODZENIE 
Narodzenie Jezusa w Betlejem, choć w niczym nie sugeruje 
narodzenia Zbawcy całej ludzkości, jest czymś tak doniosłym, 
że ewangelista Łukasz radosną nowinę o przyjściu na świat 
Mesjasza wkłada w usta anioła. To on pierwszy raz w dziejach 
ludzkości ogłasza Ewangelię, dobrą nowinę o narodzeniu 
Zbawiciela. Jest ona wezwaniem do radości, która 
przezwycięża wszelki strach. Rozpoczynające ją słowa „Nie 
bójcie się!“ nie straciły nic ze swojej aktualności. Bóg stał się 
człowiekiem dla naszego zbawienia. Nic nie może odebrać 
nam radości, którą przyniósł nam w darze. Choć anioł 
zapowiadał, że stanie się ona udziałem całego ludu, tj. Izraela, 
to Bóg okazał się dużo bardziej hojny. Radość z narodzenia 
Jezusa stała się udziałem całego świata, który dzięki Niemu 
otrzymał w darze zbawienie. 

DRODZY PARAFIANIE I GOŚCIE 
W ten niedzielny wieczór rozpoczną się najpiękniejsze 
w naszej polskiej tradycji święta i  po raz kolejny będziemy 
mogli przeżyć z naszymi najbliższymi pamiątkę cudu 
narodzin samego Boga w ludzkim ciele - Jezusa Chrystusa. 
Po raz kolejny, tutaj na ziemi Kanadyjskiej, z dala od 
naszej ojczyzny Polski, będziemy zasiadać przy wigilijnym 
stole łącząc się duchowo z naszymi rodzinami w Polsce i 
łamiąc się opłatkiem.  Pragnę uczestniczyć w tej 
atmosferze poprzez dar modlitwy, którą pragnę objąć całą 
naszą Wspólnotę Para�ialną. Niech ogarnie Was uczucie 
radości, miłości i szczęścia, rozlewając się ob�itością łask, 
które niech Nowonarodzone Dziecię Boże wniesie w życie 
Wasze i Waszych Rodzin.  Opromienionych miłością Bożej 
Dzieciny Świąt Bożego Narodzenia i Nowego Roku 
2018,  życzy wasz proboszcz, ks. Józef Morawski wraz 
ze  wspólnotą Księży Michalitów. 

WIGILIA 
Słowo wigilia w języku łacińskim oznacza czuwanie. Religijny 
wymiar czuwania polega na duchowym przygotowaniu się do 
przyjścia na świat Zbawiciela. W Wigilię powinniśmy uczynić 
wszystko, aby wszelkie spory i kon�likty ucichły, abyśmy 
zatrzymali się na chwilę i przysposobili do przyjęcia 
szczególnego błogosławieństwa, z którym przychodzi do nas 
Syn Boży. Co zaś dotyczy wigilijnego postu, warto wiedzieć, że 
jest on częścią polskiej tradycji, a nie wynika z przepisów 
kościelnych. We wszystkie niedziele i uroczystości liturgiczne 
post nie obowiązuje. Możemy zachować piękną polską 
tradycję (nie jest to obowiązek) i również w tegoroczną 
Wigilię spożywać wyłącznie potrawy postne.  
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+ Marianna Garazdowska—Daughter and Family 

9:00 AM 
10:30 AM  
12:00 PM 
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Parishioners 
Juan and Julita Ocamp—Ocamp Family 
Zo�ia Różańska, Bronisław Jan oraz Rodzina Janów—
Krzysztof z Rodzina 
W int. Michała, Alexandra i Zuzanny o łaskę przemiany 
życia, serca i łaskę zbawienia—Mama 
CHRISTMAS  EVE   
Shepard’s Mass 
Pasterka 

9:00 AM 
10:30 AM 
12:00 PM 

+ 
+ 
+ 

Kazimierz Szacik 
Fr. Stephen Auad—death anniversary 
Mieczysław Gimla—Rodzina 

10:30 AM 
12:00 PM 

+ 
+ 

Alister Planta—Family 
Wiesława Garwińska—Rodzina 
 

8:30 AM 
 

 Intention of Victoria Folfas - 4th birthday 
 

8:30 AM 
 

 Parishioners 

7:00 PM + Wacław - w rocznicę śmierci 
Novena  to Our Lady of Perpetual Help 

 
5:00 PM + Feliks Lalak—Family 

9:00 AM 
10:30 AM 
12:00 PM 

 
 
 
 
 
 
 

5:00 PM 

 
+ 
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Parishioners 

Francesco Sabatino - 6th death anniv.—Wife Rosa 
W int. Andrzeja o łaskę nawrócenia, przemiany serca i 

łaskę zbawienia—Alicja 
Dziękczynna z prośbą o bł. W 24-tą rocznicę ślubu dla 

Romualda i Danuty 

Dziękczynna z prośba o dlasze łaski dla księdza Proboszcza 

i całej Para�ii—od pań z kawiarenki 

NEW YEARS EVE MASS (Eng/Pol) 
Sylwester Lewiński—Żona z Rodziną 

FOURTH SUNDAY OF ADVENT/CHRISTMAS – DEC 24, 2017 

THE FEAST OF THE HOLY FAMILY 
December, 30th & 31st is the feast of the Holy Family. On this 
day, we will pray for all of the families in our parish. There 
will be a special blessing for families at the end of every 
Mass.   

CHRISTMAS GREETINGS FROM POPE FRANCIS 
To you, dear brothers and sisters in every part of the world I 
offer my greeting. On this day of joy, we are all called to con-
template the Child Jesus, who gives hope once again to every 
person on the face of the earth. By his grace, let us with our 
voices and our actions give witness to solidarity and peace. 
Merry Christmas to all! 

GREETINGS FROM JULIE AUBE, PRINCIPAL OF  
HOLY TRINITY SCHOOL 

It is a pleasure to send you warm wishes during this Christ-
mas Season on behalf of The Holy Trinity Catholic School. 
There is always much excitement during the month of Decem-
ber with the practices of Christmas concerts, Candy Cane 
Grams and Christmas class activities. However, as a school our 
priority is to spiritually prepare the students for Christ-
mas.  This has included: confessions, weekly Advent Liturgies 
during which we re�lect on Mary and Joseph’s preparation for 
the birth of our Saviour, Jesus Christ and our charitable works 
of food and clothing/toy drives.  The children are very excited 
to spend time with family and friends and we encourage you 
to focus on family traditions that will leave your children with 
long lasting memories.  Whether it’s roasting chestnuts, or 
cuddling watching Charlie Brown’s Christmas, we hope that 
you take time to be in the moment and embrace the inno-
cence, the love and hope that your children bring the staff of 
The Holy Trinity every day.  Many Blessings.  

SUNDAY OFFERING ENVELOPES FOR 2018  
SUNDAY OFFERING ENVELOPES FOR 2018 are displayed 
at the back of the church.  

CHRISTMAS MASSES AND NEW YEARS SCHEDULE/ 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH NA SWIĘTA I NOWY ROK: 
Christmas Eve - Sunday 24th of December/ 
Wigilia Bozego Narodzenia - niedziela 24 grudnia  
   7:00 pm  - Shepard’s Mass in English/Pasterka po ang. 
12:00 am  - Pasterka po polsku/Shepard’s Mass in Polish 
Christmas Day - Monday 25th of December/ 
Boże Narodzenie - poniedziałek 25 grudnia 
   9:00 am   - Mass in English/Msza św. po angielsku  
10:30 am   - Mass in English/Msza św. po angielsku  
12:00 pm   - Msza św. po polsku/Mass in Polish  
Second Day of Christmas - Tuesday 26th of December/
Świeętego Szczepana - wtorek 26 grudnia 
10:30 am   - Mass in English/Msza św. po angielsku  
12:00 pm   - Msza św. po polsku/Mass in Polish 
New Year`s Eve - Sunday 31st of December/ 
Zakończenie Starego Roku - niedziela 31 grudnia   
   5:00pm   - Mass in English and Polish  

New Year`s Day - Monday 1st of January/ 
Nowy Rok - poniedziałek 1 stycznia  
   9:00 am  - Mass in English/Msza św. po angielsku   
10:30 am   - Mass in English/Msza św. po angielsku  
12:00 pm  -  Msza św. po polsku/Mass in Polish  

GOSPEL REFLECTION FOR 4TH SUNDAY OF ADVENT 
One of the challenges of faith is to recognize God’s plan for us 
and to remain open to God’s will and God’s actions in our 
world. Filled with God’s grace, Mary models for us the kind of 
faith that is needed to cooperate in God’s plan of salvation. 
Like Mary, we are given the awesome opportunity to cooper-
ate in God’s saving plan. On this �inal Sunday of Advent, our 
Gospel invites us to consider how our preparations for Christ-
mas have made us more aware of God’s grace working in our 
lives. We need to allow Jesus to be reborn in our lives. People 
around us should recognize Jesus’ rebirth in our lives by our 
sharing love, unconditional forgiveness, compassionate and 
merciful heart and spirit of humble and committed service. 

 CHRISTMAS GOSPEL REFLECTION 
Christmas is not the last day of Advent. It is a real season of 
the Church year. We usually miss it because the consumer so-
ciety that some of us live in has nothing to offer us, except for 
days to return gifts. Too often, within days after Christmas 
day, the decorations are down and it is over. This year, let us 
try to really celebrate Christmas and the days that follow. Let 
us enter a new season, which has its own spirit and desires 
and graces. Special Feasts begin the season and we continue 
the story, so that we enter more deeply into the story of Jesus' 
coming to be one with our life, but also that we might enter 
more deeply into how Jesus comes this year to bless each of 
us. At the end of our day, perhaps as we change our clothes, or 
just as we get into bed, we can give thanks for the wonder of 
God's gift to us in the coming of Jesus into our world, and for 
the graces that came to us through his coming to us today. 

 CHRISTMAS GREETINGS FROM FR. JÓZEF 
A happy and peaceful Christmas to all our Parishioners 
and to all who are visiting our Parish.  At Christmas we 
remember that God has come near to us in Jesus Christ, 
our ‘Emmanuel’. It is a time when we are reminded of 
the hope that we experience through the coming of our 
Saviour.  At the moment, there is a focus in the news on 
the many problems facing us in the Country and in the 
Church. Many people feel burdened with �inancial and 
other worries that just won’t go away. However, we 
must not forget that Christ came to save us, and 
so whatever dif�iculties we face at this present time, we 
should not despair. The heart of the Christmas story is 
that in Jesus ‘God has visited his people’. Let us make 
him welcome. I pray for all, that the grace of the Christ-
mas message will brighten our lives, renew our faith and 
strengthen our bonds of friendship. May the Peace of 
Christ dwell in our hearts throughout 2018. 

HOLY DAYS OF OBLIGATION 
One of the things that makes the Roman Catholic Church 
distinct from other Christian denominations is that we 
have days throughout the year– in addition to Sundays– 
when we’re obligated to attend Mass.. In Canada, we on-
ly have two Holy Days of Obligation that are not trans-
ferred to Sunday’s Mass. They are Christmas and the So-
lemnity of the Mother of God on January 1. Without 
grave reasons, missing Masses on these days incurs the 
penalty of mortal sins. 
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CZWARTA NIEDZIELA ADWENTU/BOŻE NARODZENIE – 24 GRUDZIEŃ, 2017

BŁOGOSŁAWIEŃSTWO RODZIN 
W przyszłą niedzielę, 31 Grudnia, w święto S�więtej Rodziny, 
po każdej Mszy św. odbędzie się indywidualne 
błogosławieństwo rodzin.  Zapraszamy. 

WIZYTA DUSZPASTERSKA – KOLĘDA 
Zgodnie z naszą polską tradycją,  w okresie Bożego 
narodzenia  odbywa  się  kolęda, która  jest  okazją by pod 
przewodnictwem duszpasterza para�ii modlić się o Boże 
błogosławieństwo dla całej rodziny, w rozpoczynającym się 
Nowym Roku. Para�ianie pragnący przyjąć księdza do swoich 
domów na wizytę duszpasterska proszeni są o 
skontaktowanie się z biurem para�ialnym. 

PARAFIALNE KLĘDOWANIE 
W niedzielę 7 stycznia po polskiej Mszy świętej zapraszamy 
na  lekki wigilijny poczęstunek oraz wspólne kolędowanie z 
nowo powstałym zespołem dziecięcym.  

KOPERTKI PARAFIALNE 
Zestawy kopert na 2018 rok są dostępne według porządku 
alfabetycznego z tyłu kościoła. Bardzo prosimy sprawdzić 

REFLEKSJA EWANGELICZNA NA IV NIEDZIELĘ ADWENTU 
W tym roku wyjątkowo czwarta niedziela Adwentu łączy się z 
Wigilią Bożego Narodzenia. Słowa powitania skierowane do 
Maryi przez anioła powinny stać się i naszym udziałem. Jej 
"tak" jest bowiem początkiem zbawienia nas samych. To 
dzięki niemu odwieczny, nieskończony Bóg wkracza w 
historię. To już dzisiejszej nocy zaśpiewamy staropolską 
kolędę "Bóg się rodzi". Kończy się czas adwentu, czas 
oczekiwania, i nastaje wypełnienie wszystkich obietnic 
zbawienia skierowanych nie tylko do Izraela, ale jak już 
wiemy, do całego świata, do każdego człowieka. Radość Maryi 
może się stać naszą radością. Zbawiciel jest już blisko, stoi u 
naszych drzwi. Otwórzmy Mu nasze serca i zaprośmy do 
naszego życia, aby przemieniał nas od środka swoją 
obecnością. 

 REFLEKSJA EWANGELICZNA NA BOŻE NARODZENIE 
Narodzenie Jezusa w Betlejem, choć w niczym nie sugeruje 
narodzenia Zbawcy całej ludzkości, jest czymś tak doniosłym, 
że ewangelista Łukasz radosną nowinę o przyjściu na świat 
Mesjasza wkłada w usta anioła. To on pierwszy raz w dziejach 
ludzkości ogłasza Ewangelię, dobrą nowinę o narodzeniu 
Zbawiciela. Jest ona wezwaniem do radości, która 
przezwycięża wszelki strach. Rozpoczynające ją słowa „Nie 
bójcie się!“ nie straciły nic ze swojej aktualności. Bóg stał się 
człowiekiem dla naszego zbawienia. Nic nie może odebrać 
nam radości, którą przyniósł nam w darze. Choć anioł 
zapowiadał, że stanie się ona udziałem całego ludu, tj. Izraela, 
to Bóg okazał się dużo bardziej hojny. Radość z narodzenia 
Jezusa stała się udziałem całego świata, który dzięki Niemu 
otrzymał w darze zbawienie. 

DRODZY PARAFIANIE I GOŚCIE 
W ten niedzielny wieczór rozpoczną się najpiękniejsze 
w naszej polskiej tradycji święta i  po raz kolejny będziemy 
mogli przeżyć z naszymi najbliższymi pamiątkę cudu 
narodzin samego Boga w ludzkim ciele - Jezusa Chrystusa. 
Po raz kolejny, tutaj na ziemi Kanadyjskiej, z dala od 
naszej ojczyzny Polski, będziemy zasiadać przy wigilijnym 
stole łącząc się duchowo z naszymi rodzinami w Polsce i 
łamiąc się opłatkiem.  Pragnę uczestniczyć w tej 
atmosferze poprzez dar modlitwy, którą pragnę objąć całą 
naszą Wspólnotę Para�ialną. Niech ogarnie Was uczucie 
radości, miłości i szczęścia, rozlewając się ob�itością łask, 
które niech Nowonarodzone Dziecię Boże wniesie w życie 
Wasze i Waszych Rodzin.  Opromienionych miłością Bożej 
Dzieciny Świąt Bożego Narodzenia i Nowego Roku 
2018,  życzy wasz proboszcz, ks. Józef Morawski wraz 
ze  wspólnotą Księży Michalitów. 

WIGILIA 
Słowo wigilia w języku łacińskim oznacza czuwanie. Religijny 
wymiar czuwania polega na duchowym przygotowaniu się do 
przyjścia na świat Zbawiciela. W Wigilię powinniśmy uczynić 
wszystko, aby wszelkie spory i kon�likty ucichły, abyśmy 
zatrzymali się na chwilę i przysposobili do przyjęcia 
szczególnego błogosławieństwa, z którym przychodzi do nas 
Syn Boży. Co zaś dotyczy wigilijnego postu, warto wiedzieć, że 
jest on częścią polskiej tradycji, a nie wynika z przepisów 
kościelnych. We wszystkie niedziele i uroczystości liturgiczne 
post nie obowiązuje. Możemy zachować piękną polską 
tradycję (nie jest to obowiązek) i również w tegoroczną 
Wigilię spożywać wyłącznie potrawy postne.  

5:00 PM 
 

+ Marianna Garazdowska—Daughter and Family 

9:00 AM 
10:30 AM  
12:00 PM 

 
 
 
 

7:00 PM 
12:00 AM 
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Parishioners 
Juan and Julita Ocamp—Ocamp Family 
Zo�ia Różańska, Bronisław Jan oraz Rodzina Janów—
Krzysztof z Rodzina 
W int. Michała, Alexandra i Zuzanny o łaskę przemiany 
życia, serca i łaskę zbawienia—Mama 
CHRISTMAS  EVE   
Shepard’s Mass 
Pasterka 

9:00 AM 
10:30 AM 
12:00 PM 

+ 
+ 
+ 

Kazimierz Szacik 
Fr. Stephen Auad—death anniversary 
Mieczysław Gimla—Rodzina 

10:30 AM 
12:00 PM 

+ 
+ 

Alister Planta—Family 
Wiesława Garwińska—Rodzina 
 

8:30 AM 
 

 Intention of Victoria Folfas - 4th birthday 
 

8:30 AM 
 

 Parishioners 

7:00 PM + Wacław - w rocznicę śmierci 
Novena  to Our Lady of Perpetual Help 

 
5:00 PM + Feliks Lalak—Family 

9:00 AM 
10:30 AM 
12:00 PM 

 
 
 
 
 
 
 

5:00 PM 

 
+ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

+ 

Parishioners 

Francesco Sabatino - 6th death anniv.—Wife Rosa 
W int. Andrzeja o łaskę nawrócenia, przemiany serca i 

łaskę zbawienia—Alicja 
Dziękczynna z prośbą o bł. W 24-tą rocznicę ślubu dla 

Romualda i Danuty 

Dziękczynna z prośba o dlasze łaski dla księdza Proboszcza 

i całej Para�ii—od pań z kawiarenki 

NEW YEARS EVE MASS (Eng/Pol) 
Sylwester Lewiński—Żona z Rodziną 

FOURTH SUNDAY OF ADVENT/CHRISTMAS – DEC 24, 2017 

THE FEAST OF THE HOLY FAMILY 
December, 30th & 31st is the feast of the Holy Family. On this 
day, we will pray for all of the families in our parish. There 
will be a special blessing for families at the end of every 
Mass.   

CHRISTMAS GREETINGS FROM POPE FRANCIS 
To you, dear brothers and sisters in every part of the world I 
offer my greeting. On this day of joy, we are all called to con-
template the Child Jesus, who gives hope once again to every 
person on the face of the earth. By his grace, let us with our 
voices and our actions give witness to solidarity and peace. 
Merry Christmas to all! 

GREETINGS FROM JULIE AUBE, PRINCIPAL OF  
HOLY TRINITY SCHOOL 

It is a pleasure to send you warm wishes during this Christ-
mas Season on behalf of The Holy Trinity Catholic School. 
There is always much excitement during the month of Decem-
ber with the practices of Christmas concerts, Candy Cane 
Grams and Christmas class activities. However, as a school our 
priority is to spiritually prepare the students for Christ-
mas.  This has included: confessions, weekly Advent Liturgies 
during which we re�lect on Mary and Joseph’s preparation for 
the birth of our Saviour, Jesus Christ and our charitable works 
of food and clothing/toy drives.  The children are very excited 
to spend time with family and friends and we encourage you 
to focus on family traditions that will leave your children with 
long lasting memories.  Whether it’s roasting chestnuts, or 
cuddling watching Charlie Brown’s Christmas, we hope that 
you take time to be in the moment and embrace the inno-
cence, the love and hope that your children bring the staff of 
The Holy Trinity every day.  Many Blessings.  

SUNDAY OFFERING ENVELOPES FOR 2018  
SUNDAY OFFERING ENVELOPES FOR 2018 are displayed 
at the back of the church.  

CHRISTMAS MASSES AND NEW YEARS SCHEDULE/ 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH NA SWIĘTA I NOWY ROK: 
Christmas Eve - Sunday 24th of December/ 
Wigilia Bozego Narodzenia - niedziela 24 grudnia  
   7:00 pm  - Shepard’s Mass in English/Pasterka po ang. 
12:00 am  - Pasterka po polsku/Shepard’s Mass in Polish 
Christmas Day - Monday 25th of December/ 
Boże Narodzenie - poniedziałek 25 grudnia 
   9:00 am   - Mass in English/Msza św. po angielsku  
10:30 am   - Mass in English/Msza św. po angielsku  
12:00 pm   - Msza św. po polsku/Mass in Polish  
Second Day of Christmas - Tuesday 26th of December/
Świeętego Szczepana - wtorek 26 grudnia 
10:30 am   - Mass in English/Msza św. po angielsku  
12:00 pm   - Msza św. po polsku/Mass in Polish 
New Year`s Eve - Sunday 31st of December/ 
Zakończenie Starego Roku - niedziela 31 grudnia   
   5:00pm   - Mass in English and Polish  

New Year`s Day - Monday 1st of January/ 
Nowy Rok - poniedziałek 1 stycznia  
   9:00 am  - Mass in English/Msza św. po angielsku   
10:30 am   - Mass in English/Msza św. po angielsku  
12:00 pm  -  Msza św. po polsku/Mass in Polish  

GOSPEL REFLECTION FOR 4TH SUNDAY OF ADVENT 
One of the challenges of faith is to recognize God’s plan for us 
and to remain open to God’s will and God’s actions in our 
world. Filled with God’s grace, Mary models for us the kind of 
faith that is needed to cooperate in God’s plan of salvation. 
Like Mary, we are given the awesome opportunity to cooper-
ate in God’s saving plan. On this �inal Sunday of Advent, our 
Gospel invites us to consider how our preparations for Christ-
mas have made us more aware of God’s grace working in our 
lives. We need to allow Jesus to be reborn in our lives. People 
around us should recognize Jesus’ rebirth in our lives by our 
sharing love, unconditional forgiveness, compassionate and 
merciful heart and spirit of humble and committed service. 

 CHRISTMAS GOSPEL REFLECTION 
Christmas is not the last day of Advent. It is a real season of 
the Church year. We usually miss it because the consumer so-
ciety that some of us live in has nothing to offer us, except for 
days to return gifts. Too often, within days after Christmas 
day, the decorations are down and it is over. This year, let us 
try to really celebrate Christmas and the days that follow. Let 
us enter a new season, which has its own spirit and desires 
and graces. Special Feasts begin the season and we continue 
the story, so that we enter more deeply into the story of Jesus' 
coming to be one with our life, but also that we might enter 
more deeply into how Jesus comes this year to bless each of 
us. At the end of our day, perhaps as we change our clothes, or 
just as we get into bed, we can give thanks for the wonder of 
God's gift to us in the coming of Jesus into our world, and for 
the graces that came to us through his coming to us today. 

 CHRISTMAS GREETINGS FROM FR. JÓZEF 
A happy and peaceful Christmas to all our Parishioners 
and to all who are visiting our Parish.  At Christmas we 
remember that God has come near to us in Jesus Christ, 
our ‘Emmanuel’. It is a time when we are reminded of 
the hope that we experience through the coming of our 
Saviour.  At the moment, there is a focus in the news on 
the many problems facing us in the Country and in the 
Church. Many people feel burdened with �inancial and 
other worries that just won’t go away. However, we 
must not forget that Christ came to save us, and 
so whatever dif�iculties we face at this present time, we 
should not despair. The heart of the Christmas story is 
that in Jesus ‘God has visited his people’. Let us make 
him welcome. I pray for all, that the grace of the Christ-
mas message will brighten our lives, renew our faith and 
strengthen our bonds of friendship. May the Peace of 
Christ dwell in our hearts throughout 2018. 

HOLY DAYS OF OBLIGATION 
One of the things that makes the Roman Catholic Church 
distinct from other Christian denominations is that we 
have days throughout the year– in addition to Sundays– 
when we’re obligated to attend Mass.. In Canada, we on-
ly have two Holy Days of Obligation that are not trans-
ferred to Sunday’s Mass. They are Christmas and the So-
lemnity of the Mother of God on January 1. Without 
grave reasons, missing Masses on these days incurs the 
penalty of mortal sins. 
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3674 Lake Shore Blvd. W.
Toronto, ON  M8W 1N6
Phone: (416) 251-8983  Fax: (416) 251-2951

Email: office@christthekingparish.info

www.christthekingparish.info

 Pastor: Rev. Fr. Jozef Morawski, CSMA

 OFFICE HOURS
 Tuesday 9:30 am - 3:30 pm
 Thursday 10:15 am-3:00 pm

 

CHRIST THE KING
Roman Catholic Church and the Shrine of St. Anthony

LITURGICAL SCHEDULE

Weekend Masses
Saturday      5:00 pm
Sunday      9:00 am & 10:30 am
(Polish)  12:00 pm

Weekday Masses
Monday     (Polish) 7:00 pm
Tuesday / Friday  7:00 pm
Wednesday / Thursday   8:30 am

Sacrament of Reconciliation
Saturday     4:00 - 4:45 pm
and ½ hour before weekday Masses

PARISH DEVOTIONS
Novena to Our Lady of 
Perpetual Help
Fridays during the 7:00 pm Mass.

ALL DAY ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT
Every Friday from 8:00 am to 7:00 pm, 
there is an adoration of the Blessed 
Sacrament in our church.

Novena to St. Anthony of Padua
In the Spring and Fall following
Tuesday evening Mass.

Pastoral work provided by the
Michaelite Fathers.

Grow in your Journey of Faith
by participating in our Church 
Community
Choral Groups Knights of Columbus     
Prayer Group St. Vincent de Paul Society
Lectors Ushers Parish Council

Christ The King Catholic School
3672 Lake Shore Blvd West
Toronto, ON M8W 1N6
P: 416-393-5257    F: 416-397-6010
PRINCIPAL: Julie Aube

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism may be made by 
scheduling an appointment at the parish office. Parents 
must be registered members of our parish community. 
Baptismal preparation classes are required for parents 
and godparents. All Baptisms are held on the third 
Sunday of the month at the 10:30 am Mass.

MARRIAGE ARRANGEMENTS
The Archdiocese requests one year in advance 
notice to the priest for an intended marriage.  A 
marriage preparation course is required.  Please 
call the parish office for more information.

SOCIETY OF ST. VINCENT de PAUL 
Meetings are held every 2nd Wednesday of the 
month. 416-486-1115 

CHILDREN'S LITURGY at SUNDAY 
10:30 A.M. MASS
All children are invited to participate in the 
Children's Liturgy in the parish hall.

CHRIST THE KING SCHOOL
3672 Lake Shore Blvd. W. 416-393-5257  
tcdsb.org/CHRISTTHEKING
 
KNIGHTS OF COLUMBUS 
Council 3401 Adrian deRooy 416-201-0518 
 
COMITATO SAN FILIPPO NERI  
Filippo Finelli 647-885-0997 
sanfilipponeritoronto@gmail.com

BULLETIN ITEMS 
If you have anything you would like announced 
in the bulletin about Parish activities, please call, 
e-mail, or come in person to the office by 
Tuesday at 10 am

WELCOME HOME!
New parishioners are warmly welcomed to join our community. We encourage you to register with the parish.

Forms are available at the back of the church.

BEQUEST:
Please remember your parish in your Will. For free information on making a will, finding a lawyer or making a bequest to our parish,

please call the Development Office of the Archdiocese at 416-934-3411 or visit www.archtoronto.org/development

SAKRAMENT CHRZTU SW. 
Chrzest dziecka prosimy zglaszac do 
biura parafialnego. Rodziców
i chrzestnych obowiazuja przygotowania 
do Chrztu. Chrzty odbywaja sie
w czwarta niedziele miesiaca na Mszy 
sw. o godz. 12:00.

SAKRAMENT MALZENSTWA 
Archidiecezja prosi o zgloszenie sie do 
ksiedza na rok przed planowanym 
slubem. Obowiazuje ukonczenie kursu 
przedmalzenskiego. Po dalsze 
informacje, prosze kontaktowac sie 
z biurem parafialnym.
 
STOWARZYSZENIE SW. 
WINCENTEGO A PAULO
Spotkania czlonków "Stowarzyszenia"  
odbywaja sie w kazda druga srode 
miesiaca w salce parafialnej. 
Stowarzyszenie otwarte jest na nowych 
wolontariuszy. Prosimy o kontakt: 
416-486-1115
 
LITURGIA SLOWA DLA DZIECI
W kazda niedziele w trakcie polskiej 
Mszy Swietej w sali parafialnej. 
Zapraszamy wszystkie dzieci! ☺

OGLOSZENIA W BIULETYNIE
Prosze zglaszac do biura parafialnego 
nie pózniej niz do wtorku do godz. 
10:00. 
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3730 Lake Shore Blvd. W.

Private Party Specialists
3687 Lake Shore Blvd. W.      416-253-9959   www.pulcinellatoronto.com

RISTORANTE ITALIANO

IL PAESANO
PIZZERIA

396 Brown's Line, Etobicoke
416-251-7080 (Restaurant - LCBO)

        

ofrills
lower food prices   

®

Jeff, Rose & Herb's

Zaklad pogrzebowy
416-259-3705

3080 Lakeshore Blvd W., At 14th St
www.RidleyFuneralHome.com

Funeral – Cremation – Preplanning
Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo

przystepnych cenachc

/
Ridley Funeral Home

SINCE 1921

Expect the Best, The Difference is Our Service Providing
a Full Range of Funeral & Cremation Services

Personalized Pre-Planning After Care for all Families 
(CPP, Life Insurance assistance)

3080 Lake Shore Blvd. W. (at 14th St.)

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Ridley Funeral Home

'' Bringing the world to you.''

POLIMEX
PILGRIMAGES,
GROUP TOURS

PARCELS TO POLAND
AND EUROPE

416-537-0000
polimex.com

ROYAL LEPAGE TERREQUITY
REALTY, BROKERAGE

Eileen Zuraw
Broker, MVA, ABR, SRES, CLHMS

Parishioner
Off: 905.812.9000
Dir:  416.495.2238

www.eileenzuraw.com
"Providing You with The Ultimate Service

in Real Estate. Call today for your
Free Home Consultation."

SPOT

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931

416-251-7531
Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931

63 Mimico Ave., www.hogle.ca
´

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

966 Pantera Dr., Unit 25  905-282-0555  CasketOutlet.ca

CASKET OUTLET
SAVE UP TO 75%

over Funeral Homes
Canadian Quality Caskets, Urns,
Funeral Flowers & Headstones

Income Tax
Rozliczenia podatkowe

416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS

Lic.# 7000939
Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.com

Thank you
for your

Patronage

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Cemetery  905-670-8801

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822
Our Funeral Home is Now Open at Holy Cross Cemetery

WAWEL VILLA
Polish-Canadian • Seniors Residence

880 Clarkson Rd. S.
For Information please call

905-823-3650   www.wawel.org

Giulia's Clothing & Gift 

Dry Cleaning &           
Alterations           

NO TAX - WE PAY THE TAX

Dry Clean 3 pants $11.99
Wash & Fold .99cents/lb

Alterations & Repairs

Shorten (regular) $6.99
1195 Lakeshore Rd. E, Mississauga

905-990-0862

SPOT

SPOT

SPOT

PRIME HARDWOOD SOLUTIONS
Installation | Sanding | Staining

Finishing | Stairs
Matt   •    416-885-3386

35

3665 Lake Shore Blvd. W.
416.259.0801

www.LaleBakery.com

Lale   
BAKERY-CAFFEBAKERY-CAFFE

Myslisz o kupnie lub sprzedazy domu? Zadzwon dzisiaj:
Halina Daniel 416-402-8097  Jack Daniel 905-279-8300

Zadowolony klient to nasza reklama!

Dry Cleaning &          
Alterations          

NO TAX - WE PAY THE TAX
Dry Clean 3 pants $11.99

Wash & Fold $1.15/lb
Alterations & Repairs

Shorten (regular) $6.99
1195 Lakeshore Rd. E, Mississauga

905-990-0862

Phillip W. Barker - Accountant
39 Years on the Lake Shore

3421 Lake Shore Blvd. W.
416-251-3474

IT/Technical Services
3369 Lake Shore Blvd. W.  416-252-4868

www.myedgepc.com

Chris
Weishaupt

Byles poszkodowany?
Nie wiesz co robic?

Wypadek samochodowy,
komunikacja miejska,

miejsce publiczne.
Bezplatna konsultacja!

Wizyty w domu,

szpitalu lub biurze.

Ponad 25 lat doswiadczenia.

Jack Maludzinski
Licenced Paralegal

10 Four Seasons Place

Suite 510, Toronto

jmaludzinski@zaylaw.com

416-622-0003 ext 256
www.zaylaw.com

/

/

SPOT

od1%
           MLS
                          listing fee

416-534-3511
NIERUCHOMOSCI OD 1975
                                 ROKU

`

SZANSA
WYGRANIA
LEXUSA
IS 200t

� KUPNOKUPNO
� SPRZEDAZSPRZEDAZ
� DARMOWADARMOWA
  WYCENAWYCENA

.

GoWest
realty ltd. brokerage

CHRIS GAWRYS
Broker of Record

`

www.ListWithGoWest.com

416.706.1425 

EMAIL: cgawrys@ListWithGoWest.com

LONG BRANCH
OPTICAL

Serving Long Branch
Since 1972

3348 Lake Shore Blvd. W.
416-255-0445

1100 Dundas St. West, Unit 9, Mississauga

T: 905-566-8181 or 647-808-6896
www.polkabistrocaffe.com

business hours
Monday - Saturday
9:00 am - 9:00 pm

Sunday 10 am - 7 pm

Licenced by

LCBOLCBO
Piwa, wina,

wódki, koniaki
i inne trunki.

TRADYCYJNA POLSKA KUCHNIA
• NA MIEJSCU
• NA WYNOS
• NA ZAMÓWIENIE
     (CATERING)

Organizujemy przyjecia okolicznosciowe: urodziny, rocznie, stypy itp.¸ '

DRIVERS TRAINING

Tony Lawrence  647-271-1273
Driving Instructor  (MTO Approved)

First Time Or
Nervous Driver?
Affordable rates!

MICROM INSTRUCTION
AND LEARNING CENTRES

Providing Tutoring Services for: Accounting, Sciences,
Mathematics, English, French/French Immersion

200 Evans Ave. Suite 202    •    437.993.0853
micromlearning@gmail.com    •     www.micromlearning.com

CHRIST THE KING
Roman Catholic Church and the Shrine of St. Anthony

3674 Lake Shore Blvd. W., Toronto, ON  M8W 1N6

Phone: (416) 251-8983     Fax: (416) 251-2951

Email: office@christthekingparish.info     www.christthekingparish.info

Pastor: Rev. Fr. Jozef Morawski, CSMA

prepare the way...prepare the way...prepare the way...




